
СРПСКА БАНКА а.д.       НАЦРТ 
Б е о г р а д 

Уговор број  
Датум  
На основу члана 36. Закона о платном промету (“Сл. Лист СРЈ” бр. 3/2002, 5/2003 и Сл. гласник РС 43/2004 и 62/2006.) 
и тачке 20. Одлуке о условима и начину отварања, вођења и гашења рачуна код банке (Службени гласник РС број 
25/2009) закључен је  

У Г О В О Р 
о отварању и вођењу рачуна предузетника у динарима 

 
Уговорне стране: 
СРПСКА БАНКА а.д, Београд, ул. Савска бр. 25, матични број 07092288, коју заступа 
___________________________________, по овлашћењу Председника Извршног одбора Ивана Маричића (у даљем 
тексту: Банка) 

и 
_______________________________________ , матични број _______________ , којег заступа 
___________________________________,  (у даљем тексту: Клијент) 
 

Члан 1. 
 

Предмет овог Уговора је регулисање међусобних права и обавеза по основу отварања, вођења и гашење рачуна 
Клијента за обављање платног промета код Банке 

Члан 2. 
Банка отвара и води клијенту  : 

текући рачун број:  

Клијент се обавезује да води динарска средства на рачуну из става 1. овог члана и да врши плаћања преко тог рачуна у 
складу са Законом о платном промету и другим подзаконским актима.  

 

Члан 3. 

Банка се обавезује да: 

1. Омогући Клијенту извршење транскације плаћања у одабраној пословној јединици односно експозитури Банке; 
2. Прими и изврши налоге за плаћање Клијента, без обзира да ли су испостављени електронским путем или су 

донети на шалтер Банке на магнетним носиоцима (дискети и сл.) или на прописаним инструментима платног 
промета; 

3. Прими, извршава и евидентира налоге за плаћање на терет рачуна из члана 1. овог уговора, до износа 
расположивих средстава на том рачуну, у роковима и на начин прописан Законом о платном промету; 

4. Изврши налоге за наплату, које испостављају повериоци, по основу доспећа хартија од вредности, меница или 
овлашћења која Клијент даје Банци и повериоцу само ако Клијент достави Банци одговарајуће овлашћење; 

5. Омогући Клијенту извршење готовинских уплата и исплата у пословним јединицама Банке 
6. Утврђује за Клијента дневни промет и доставља извештај о свим променама на рачуну с коначним салдом, 

наредног дана, а најкасније у року од два дана од дана извршене промене; 
7. Доставља извештај о променама на рачуну на начин за који се Клијент определио у захтеву за отварање рачуна 

(електронски, на шалтеру Банке, поштом, факсом); 
8. Испита свако неслагање, односно оспоравање или дуговање, на које укаже Клијент и да обезбеди релевантне 

информације, које су јој на располагању и у зависности од тога изврши потребна усаглашавања и корекције на 
рачуну; 

9. Послује ажурно и у доброј намери, у складу са општим банкарским стандардима, да помаже Клијенту да 
трансакције плаћања обави на задовољавајући начин и да делује у најбољем интересу Клијента; 

10. Поштује принцип тајности рачуна и да информације даје само Клијенту, по налогу суда или другог надлежног 
органа; 

11. Плати законску затезну камату сагласно актима пословне политике Банке, уколико евентуално дође до кашњења у 
извршењу налога за плаћање кривицом Банке и да обавести Клијента ако процени да не може извршити налог у 
разумном року; 

12. Сноси одговорност и надокнади евентуалну штету Клијенту, само уколико је штета настала као последица крајње 
непажње  и пропуста у раду својих радника; 

13. Обавести Клијента о свакој измени уговора, која се тиче преузетих обавеза Банке, најмање 15 дана пре ступања на 
снагу те измене. 
 

 



  

Клијент се обавезује да: 

1. Налоге за плаћање издаје електронски или у писаној форми, на начин прописан Одлуком о облику, садржини и 
начину коришћења јединствених инструмената платног промета, као и да ће налоге потписивати само лица која су 
депоновала потписе на депо картонима. Уколико се клијент определи да инструменте платног промета достављају 
овлашћени доносиоци, Банка се обавезује да ће их обрадити само уз обавезну претходну идентификацију 
доносиоца. 

2. Проверава тачност и потпуност извештаја добијених од Банке и писмено обавести Банку о сваком неслагању или 
оспоравању дуговања, односно потраживања, одмах а најкасније у року од 3 дана од пријема извода; 

3. Обавести Банку о статусним и другим променама које се региструју код  надлежног органа, у року од три дана од 
дана добијања решења о упису те промене код  надлежног органа; 

4. Достави Банци податке и документацију неопходне за познавање и праћење клијента, физичког лица, 
предузетника, правног лица и лица грађанског права у складу са позитивним прописима о спречавању прања 
новца и финансирања тероризма. У супротном, Банка је дужна да одбије извршење трансакција и раскине овај 
Уговор сходно чл.8 важећег Закона о спречавању прања новца и финансирања тероризма.  

5. Неће измиривати обавезе по основу асигнације, цесије и преузимања дуга, ако упутилац (асигнант), уступилац 
потраживања (цедент), односно уступилац дуга има неизмирене обавезе код Банке у моменту плаћања осим у 
случајевима предвидјеним Законом о платном промету; 

6. Плати накнаду утврђену актима пословне политике Банке за услуге извршене на основу овог Уговора;. 
7. Неће располагати средствима на рачуну, ако су то тудја средства која су му дозначена грешком, као погрешном 

примаоцу, и да ће омогућити Банци да погрешно усмерена средства врати налогодавцу, у складу са одредбом 
Закона о платном промету. 

Члан 4. 

Банка ће извршити налог за плаћање, који му достави Клијент, уколико: 

- је достављен Банци у писаној форми или електронски у терминима у току радног дана који су усклађени са 
терминима обављања платног промета од стране Народне банке Србије; 

- је правилно попуњен, ауторизован и аутентичан; 
- садржи податке о издаваоцу, примаоцу налога и њиховим банкама, податак о износу и шифри плаћања и друге 
прописане податке; 

- је испостављен на јединственим инструментима платног промета. 

Банка неће извршити налог за плаћање ако постоји неусклађеност података који онемогућавају извршење налога. 

Члан 5.  

Клијент је сагласан да је висина накнаде наведена у Општим условима пословања –Минимални услови за 
предузетнике променљива. Клијент је сагласан да се измене, аутоматски примењују без закључења посебног уговора. 
Банка ће клијента о изменама накнада исказаних у Општим условима пословања-Минимални услови за прдузетнике 
обавестити најкасније 15 дана пре ступања на снагу измене уз навођење елемената за промену уговорених услова.  
Клијент овлашћује Банку да за наплату накнаде може користити средства са свих његових рачуна отворених у Банци. 
Приликом закључивања Уговора клијент доставља Банци 12 овлашћења за задужење текућег рачуна као инструмент 
обезбедјења плаћања за трошкове које је Банка имала поводом отварања и водјења рачуна и ради наплате провизије за 
извршене услуге платног промета, а у складу са Општим условима пословања Банке –Минимални услови за 
предузетнике. 
Ако Банка искористи депонована овлашћења, клијент је обавезан да на захтев Банке достави нова овлашћења у року 
од пет дана од дана достављања захтева, у супротном Банка ће предузети друге мере принудне наплате. 
 
                                                                                             Члан 6. 
На износ средстава на рачуну клијента, Банка не обрачунава и не плаћа камату.  
 

Члан 7. 

Банка ће извршити гашење рачуна из члана 1. овог Уговора на основу писменог захтева Клијента, а изузетно без 
захтева Клијента уколико Клијент престане да постоји као правни субјект, на основу закона или другог прописа, због 
стечаја или ликвидације и због статусних промена. 

Члан 8.  

Овај уговор се закључује на неодређено време, а уговорне стране га могу раскинути уз отказни рок од 30 дана, с тим 
да у том року Клијент измири све обавезе према Банци. 
Банка може раскинути уговор услед непоштовања Закона о спречавању прања новца и финансирања тероризма од 
стране клијента, немогућности да ступи у контакт са клијентом као и кршењем обавеза које је Клијент прихватио овим 
уговором.  
 
 



  

Члан 9. 
Клијент је упознат и прихвата Опште  услове пословања Банке и Минималне услове за предузетнике. 
 

Члан 10. 

За све што није регулисано овим Уговором примењиваће се одредбе Закона о платном промету и других закона и 
прописа који регулишу ову материју. 
 

Члан 11. 
Евентуалне спорове уговорне стране ће решавати мирним путем, а уколико то не буде могуће, уговара се надлежност 
Трговинског суда у Београду.  
 
 

Члан 12. 
Овај уговор сачињен је у 2 (два) истоветна примерка за сваку уговорну страну по један примерак.  

Члан 13. 

Овај уговор ступа на снагу даном потписивања. 
 
 
 
 
Молимо вас да у року од 5 дана дате сагласност  на услове из нацрта Уговора о отварању и вођењу рачуна 
предузетника у динарима. 
 
 
 
Прихватам/не прихватам услове Уговора о отварању и вођењу рачуна предузетника у динарима и Општа 
правила пословања Српске Банке а.д. и Минималне услове за предузетнике. 
 
 
Београд___________                 _____________________________________ 
 
                   Потпис овлашћеног лица предузетникa 


	У Г О В О Р

